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مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
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 جدول الأعمال 
رســائل مؤرخــة ٢٠ و ٢٣ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩١ موجهــة مــن فرنســــا، والمملكـــة 
 ،S/ المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، والولايــات المتحــــدة الأمريكيـــة (23306

 (S/23317 و S/23309 و S/23308 و S/23307 و
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رسالة مؤرخة ١٥ آب/أغسطس ٢٠٠٣ موجهـة إلى رئيـس مجلـس الأمـن مـن القـائم 
بالأعمــال المؤقــت للبعثــة الدائمــة للجماهيريــة العربيــة الليبيــة لــدى الأمــم المتحــــدة 

 (S/2003/818)
رسالة مؤرخة ١٥ آب/أغسطس ٢٠٠٣ موجهة إلى رئيس مجلس الأمـن مـن الممثلـين 
الدائمـين للملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـــى وأيرلنــدا الشــمالية، والولايــات المتحــدة 

 (S/2003/819) الأمريكية لدى الأمم المتحدة
 S/2003/824 التصويت على مشروع القرار
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٤٥. 
 

تأبين وزيرة الخارجية في السويد 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أنـا علـى يقـين مـن أنـني 
أتكلم نيابة عن جميع الزملاء عندما أعرب عن خالص تعازينـا 
لوفاة السيدة أنا ليند، وزيرة الخارجية في السويد، إثــر حـادث 

قتل مفجع. 
 

رسـائل مؤرخـة ٢٠ و ٢٣ كـانون الأول/ديســمبر ١٩٩١ 
ـــن فرنســا، والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى  موجهـة م
 ،S/23306) وأيرلندا الشمالية، والولايات المتحدة الأمريكية

 (S/23317 و 23309، و ،S/23308و ،S/23307 و
رسـالة مؤرخـة ١٥ آب/أغسـطس ٢٠٠٣ موجهــة 
إلى رئيس مجلس الأمن من القائم بالأعمـال المؤقـت 
للبعثة الدائمة للجماهيرية العربية الليبية لدى الأمم 

 (S/2003/818) المتحدة
رسـالة مؤرخـة ١٥ آب/أغسـطس ٢٠٠٣ موجهــة 
ــــس الأمـــن مـــن الممثلـــين الدائمـــين  إلى رئيــس مجل
للمملكـــة المتحـــدة لبريطانيـــــا العظمــــى وأيرلنــــدا 
الشمالية، والولايات المتحدة الأمريكية لدى الأمـم 

 (S/2003/819) المتحدة
 S/2003/428 التصويت على مشروع القرار

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أود أن أبلـــغ الـــس 
بأنني تلقيت رسالة مــن ممثـل الجماهيريـة العربيـة الليبيـة يطلـب 
فيـها دعوتـه للمشـــاركة في مناقشــة البنــد المــدرج في جــدول 
ـــتزم، بموافقــة  أعمـال الـس. وجريـا علـى الممارسـة المتبعـة أع
ـــل للمشــاركة في المناقشــة، دون أن  الـس، دعـوة ذلـك الممث
يكـون لـه حـــق التصويــت، وفقــا للأحكــام ذات الصلــة مــن 

الميثاق والمادة ٣٧ من النظام الداخلي المؤقت للمجلس.  

لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك.  
بنــاء علــى دعــوة مــن الرئيــس، شــغل الســيد عـــون 
(الجماهيرية العربية الليبية) مقعدا على طاولة الس.  
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): يواصـــل مجلــس الأمــن 
ـــإن  الآن نظـره في البنـد المـدرج في جـدول أعمالـه. وبذلـك، ف
مجلس الأمن يواصل جلسته حسبما اتفق عليـه يـوم ٩ أيلـول/ 

سبتمبر ٢٠٠٣.  
 ،S/2003/824 لـــس الوثيقــةمعـروض علـى أعضـاء ا
التي تتضمن نص مشروع القـرار المقـدم مـن بلغاريـا والمملكـة 

المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية.  
ـــــس إلى الوثيقــــة  أود أيضـــا أن أســـترعي انتبـــاه ال
S/2003/818، الــتي تتضمــن نــــص رســـالة مؤرخـــة ١٥ آب/ 

أغســطس ٢٠٠٣، موجهــة مــن الجماهيريــة العربيــة الليبيــــة، 
والوثيقــة S/2003/819، الــتي تتضمــــن نـــص رســـالة مؤرخـــة 
١٥ آب/أغســطس ٢٠٠٣، موجهـــة مـــن المملكـــة المتحـــدة 

والولايات المتحدة.  
أفـهم أن الـس مسـتعد للشـروع في التصويـت علـــى 
مشروع القرار المعروض عليه (S/2003/824). وما لم أسمع أي 

اعتراض، سأطرح مشروع القرار للتصويت الآن. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك.  

أجري التصويت برفع الأيدي.  
المؤيدون: 

الاتحـاد الروسـي، إسـبانيا، ألمانيـا، أنغـولا، باكســـتان، 
بلغاريا، الجمهورية العربيـة السـورية، شـيلي، الصـين، 
غينيـــا، الكامـــيرون، المكســـــيك، المملكــــة المتحــــدة 

لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
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الممتنعون: 
فرنسا، الولايات المتحدة الأمريكية 

الرئيـــس (تكلـــم بالانكليزيـــة): نتيجـــــة التصويــــت 
١٣ صوتـا مؤيـدا، مقـابل لا شـيء، مـع امتنـاع عضويـن عـــن 
التصويـت. وبذلـك، اعتمـــد مشــروع القــرار بوصفــه القــرار 

  .(٢٠٠٣) ١٥٠٦
أعطي الكلمة الآن لأعضاء الـس الذيـن يرغبـون في 

الإدلاء ببيانات بعد التصويت. 
السيد كننغهام (الولايات المتحدة الأمريكية) (تكلـم 
بالانكليزيـة): قبـــل أن أدلي ببيــاني بشــأن التصويــت الــذي تم 
اليـوم، أود بـادئ ذي بـدء أن أحيـي مـــا يزيــد علــى ٥٠ مــن 
أفراد أسر ضحايا طائرة بان آم ١٠٣ الذين وفدوا مـن بلـدان 
عـدة ليكونــوا حــاضرين بيننــا اليــوم، وأعــرب عــن تقديــري 
لحضورهـم هـذا. ونحـن نشـاطرهم مصـام بفقـدان أحبائـــهم، 
ونعرب لهم عن عميق تعاطفنا معهم طوال سنوات المحنـة الـتي 

عاشوها. 
في ٢١ كــــــانون الأول/ديســــــــمبر ١٩٨٨، لقـــــــي 
٢٧٠ من الرجال والنساء والأطفال الأبرياء، يمثلـون مـا يربـو 
علـى ٢٠ جنسـية مختلفـة، حتفـهم علـى نحـو مأســـاوي عندمــا 
انفجرت طائرة بان آم الـتي كـانت تقلـهم ذات الرحلـة ١٠٣ 
فوق لوكيربي في اسـكتلندا. وفي عـام ١٩٩٢، عمـدت الأمـم 
المتحـدة، بعـد اتضـاح أدلـــة علــى مســؤولية ليبيــا عــن عمليــة 
التفجـير هـــذه، إلى فــرض جــزاءات علــى ليبيــا. ومنــذ ذلــك 
الحين، عملت حكومة الولايات المتحدة مـع حكومـة المملكـة 
المتحدة وأسر ضحايا رحلة بـان آم ١٠٣ وأعضـاء آخريـن في 
اتمع الدولي على كفالة وفاء ليبيا بعدد مـن المطـالب، بمـا في 
ذلك تسليمها للشخصين المشتبه فيـهما للمحاكمـة، وإقرارهـا 
بمسؤولية الموظفين الرسميين التابعين لها عن أعمالهما وسـدادها 

للتعويضات المناسبة. 

وتم في عام ١٩٩٩ تعليق الجزاءات التي كانت الأمـم 
ـــها بعــد أن وفــت ليبيــا بمطلــب واحــد، إذ  المتحـدة قـد فرضت
ـــة  أحــالت الليبيــين المشــتبه فيــهما علــى المحاكمــة أمــام محكم
اسكتلندية في هولندا. وحكمت المحكمة في عام ٢٠٠١ علـى 
أحـد المتـهمين، وهـو المدعـــو عبــد الباســط المقراحــي، بتهمــة 
القتل، وأيدت محكمة استئناف اسكتلندية هذا الحكــم في عـام 
٢٠٠٢. ويقضي المقراحي حاليا حكما بالسجن مـدى الحيـاة 

في سجن اسكتلندي. 
وقـد وفـت ليبيـا حاليـا بسـائر المطـالب الـــتي طرحتــها 
الأمم المتحدة في ما يتعلق بتفجير الرحلة بـان آم ١٠٣. ومـن 
بين الخطوات التي قـامت ـا ليبيـا إعلاـا رسميـا بأـا تتحمـل 
مسؤولية الأعمال الــتي قـام ـا الموظفـان الرسميـان التابعـان لهـا 
ــرم  واتخاذهـا ترتيبيـات لتعويـض أسـر الضحايـا وفقـا لاتفـاق أُب
مباشـرة بـين الطرفـين. ومـع أن لا شـــيء يعــوض عــن فقــدان 
ـــتي عــانت  الأحبـاء، بإمكـان مئـات الأفـراد مـن هـذه الأسـر ال
طوال السنوات الـ ١٥ الماضية أن يلتمسوا شيئا من العزاء من 

خلال هذه الخطوات التي طال انتظارها. 
وإقرارا ذه الخطوات، وبغية تسـهيل عمليـة تعويـض 
هذه الأسر، لم تعارض الولايات المتحدة رفـع جـزاءات الأمـم 
المتحــدة رسميــا عــن ليبيــا. وعلــى نحــــو مـــا ورد في الرســـالة 
المشتركة التي وجهتها الولايات المتحــدة والمملكـة المتحـدة إلى 
رئيس الس في ١٥ آب/أغسـطس، ننتظـر مـن ليبيـا أن تنفِّـذ 
بدقة الالتزامات التي تعهدت ا الآن أمام الـس بالتعـاون في 
مجـال المكافحـة الدوليـة للإرهـاب وبتلبيـــة أي طلبــات أخــرى 
للحصـول علـى معلومـات تتعلـق بـالتحقيق في تفجـــير طائــــرة 

بان آم ١٠٣. 
بيـد أنـه يجـب علـى ليبيـا أو اتمـع الـدولي ألا يســـيئا 
تفسـير قرارنـا علـى أنـه اعـتراف ضمـني مـن جـانب الولايـــات 
المتحدة بأن الحكومة الليبية قـد أعـادت الاعتبـار لنفسـها. فـلا 
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يــزال لــدى الولايــات المتحــدة شــواغل جديــة إزاء جوانـــب 
أخرى من السلوك الليبي، بما في ذلك سجلها السـيئ في مجـال 
حقــوق الإنســــان، ونبذهـــا للقواعـــد والمعايـــير الديمقراطيـــة، 
وتصرفها غير المسؤول في أفريقيـا، وتاريخـها الحـافل بـالضلوع 
في الإرهـاب، وأهـم مـن ذلـك كلـه سـعيها إلى الحصـول علــى 

أسلحة الدمار الشامل ووسائط إيصال هذه الأسلحة. 
إن ليبيا تسعى بنشاط إلى الحصول على طائفة واسعة 
من أسلحة الدمار الشامل والقذائـف التسـيارية. وهـي تحصـل 
في مساعيها هذه علـى مسـاعدة أجنبيـة بمـا فيـها مسـاعدة مـن 
بلدان ترعى الإرهاب. واستمرار ليبيا في تطوير بنيتها التحتيـة 
النوويــة يثــير الشــواغل. فطرابلــس تعمــل أيضــــا بجـــد علـــى 
اســتحداث أســلحة بيولوجيــة وكيميائيــة. وســــوف تكثـــف 
الولايـات المتحـدة جـــهودها مــن أجــل وضــع حــد للأعمــال 
الخطيرة التي تقوم ا ليبيا. وهذا يشمل الإبقـاء بالكـامل علـى 
الجـزاءات الـتي تفرضـها الولايـات المتحـدة مـن جـــانب واحــد 

على ليبيا. 
ـــالغ المتاحــة في  لقـد ربطـت ليبيـا تسـديدها لبعـض المب
إطار التسوية المتفق عليها مع أسر ضحايا رحلة بـان آم ١٠٣ 
بـإحداث تغيـيرات في التدابـير الـتي تتخذهـا الولايـات المتحـــدة 
إزاء ليبيا، وهو أمر يتضح أنه يخـرج عـن نطـاق الشـروط الـتي 
وضعتها الأمم المتحدة. علاوة على ذلك، فرضـت ليبيـا مهلـة 
ـــل بغــير ذلــك.  ثمانيـة أشـهر لتنفيـذ هـذه الخطـوات، مـا لم تقب
ونحــن نــأمل أن ليبيــا، إذا قبلــت بغــير ذلــك، إنمــا تؤشـــر إلى 
اعتزامها التحرك بسرعة نحـو معالجـة الشـواغل الـتي تكمـن في 
أساس التدابير التي اتخذا الولايات المتحدة. ونحـن نحـث ليبيـا 
أيضا على القيام بذلك بغية إتاحة الفرصـة للأسـر كـي تحصـل 

على رصيد المبالغ المتاحة. 
بيد أنه ليس بوسع الولايات المتحدة ضمان أن تبـادر 
ليبيـا إلى اتخـاذ الخطـوات المطلوبـة، كمـا أننـا لا نـود أن يســـاء 

ـــى أنــه قــرار بتعديــل  تفسـير تصويتنـا علـى قـرار الجـزاءات عل
ـــتي اتخذــا الولايــات المتحــدة مــن جــانب واحــد،  التدابـير ال
بصرف النظر عـن تصـرف ليبيـا في المسـتقبل. فقـد اسـتنفدت 
ليبيا قرابة ١٥ عامـا لمعالجـة مسـألة رحلـة بـان آم ١٠٣. لـذا، 
ـــات المتحــدة  وفي ضـوء الشـواغل الـتي ذكرـا، امتنعـت الولاي

عن التصويت على هذا القرار. 
السـيد دلاسـابليير (فرنسـا) (تكلـم بالفرنسـية): لقــد 
ـــذي تم التوصــل إليــه أمــس بــين ممثلــي أســر  أتـاح الاتفـاق ال
ضحايا رحلة UTA 772 ومؤسسة القذافي الفرصة أمام فرنسـا 
لعـدم معارضـة رفـع الجـزاءات المفروضـة علـــى ليبيــا. وفرنســا 
ـــد شــروط لوضــع  ترحـب ـذا الاتفـاق الـذي تم بموجبـه تحدي
تســوية منصفــة لهــذه المأســاة المؤلمــة الــــتي ذهـــب ضحيتـــها، 
كما يدرك أعضاء الس، أشخاص ينتمـون إلى ١٩ جنسـية، 
لا مـن الفرنســـيين فحســب، بــل ومــن الأفارقــة والأمريكــان 
والبريطـانيين بوجـه خـاص. وقـد تمخـض الاتفـاق عـن صــدور 

بيان مشترك تم إطلاع أعضاء الس عليه. 
إن رفع الجزاءات المفروضة علـى ليبيـا يشـكِّل مرحلـة 
هامـة في عمليـة إعـادة إدمـاج هـــذا البلــد في اتمــع الــدولي. 
وعودة الأمور إلى طبيعتها، وهو ما نشـجع عليـه، تفـترض أن 
تواصل ليبيا اتخاذ ما يلـزم مـن مبـادرات تتجـاوز شـروط رفـع 
الجزاءات. وسوف تسهر فرنسا على كفالة السـرعة في تنفيـذ 
الاتفاق الذي تم التوصل إليـه بـين أسـر ضحايـا عمليـة تفجـير 
طائرة UTA 772 ومؤسسـة القـذافي. هـذا هـو جوهـر الموقـف 
الذي أدى إلى امتناع فرنسا عن التصويـت علـى القـرار الـذي 

اتخذه مجلس الأمن قبل قليل. 
إن فرنسا تحث ليبيا على الامتثال الكامل للالتزامـات 
التي تعهدت ا. وهي تناشد ليبيا أيضا اتخـاذ التدابـير المنتظـرة 
منــها بشــأن مســائل أخــرى تتســــم بأهميـــة حاسمـــة بالنســـبة 
للمجتمـع الـدولي، ولا سـيما كفالـة الخـروج بتســـوية منصفــة 
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لتعويض ضحايا الهجوم على نادي �لا بيل ديسـكوتيك� في 
ـــع  برلــين عــام ١٩٨٦. ونحــن نعــتزم أيضــا الســهر علــى جمي

الجوانب المنطوية على حقوق الإنسان ومكافحة الإرهاب. 
إن فرنسا تعرب عن شكرها لأعضـاء الـس ولأسـر 
ضحايــا هجــوم لوكــيربي علــى مــا أبــدوه مــن تفــهم طـــوال 
الأسـابيع الأخـيرة، ولا سـيما في مـا يتعلـق بـالقرار الـذي اتخــذ 

مؤخرا بتأجيل التصويت على النص. 
السيد بلوغر (ألمانيا) (تكلـم بالانكليزيـة): نـود نحـن 
أيضـا أن نحيـي أفـراد أسـر الضحايـا الحـاضرين معنـا اليــوم وأن 
نعرب لهم عن تعاطفنا معهم. ونرحـب كذلـك بالفرصـة الـتي 
أتيحت لهم بالحصول على تعويضات بعد انتظار دام طويلا. 

ويحدونا شعور بالارتياح لكون ليبيـا وفـت بالمطـالب 
الـتي طرحـها مجلـس الأمـن ممـا أتـــاح الفرصــة لرفــع الجــزاءات 
المفروضـة عليـها مـن جـانب مجلـس الأمـن ائيـا. لقـد اتخــذت 
ليبيا خطوة هامة لتحرير نفسها من أعباء المـاضي. بيـد أن ثمـة 
خطوة أخرى هامة ينتظر القيـام ـا. إن ضحايـا الهجـوم علـى 
نادي �لا بيل ديسكوتيك� في برلين وأفراد أسرهم ينتظرون 
منذ ١٧ عاما الحصول على تعويضـات. وللتذكـير، فقـد لقـي 
ثلاثـة أشـخاص - أمريكيـان وامـرأة تركيـة واحـدة - حتفــهم 
فيمــا تعــرض ٢٣١ آخــــرون لجـــروح خطـــيرة، مـــن بينـــهم 
٥٦ مواطنا أمريكيا. هذه كانت النتيجة المريعة لذلك الهجـوم 

بالقنابل. 
إننــا نرحــب بالمؤشــرات الأوليــة إلى اســــتعداد ليبيـــا 
بصـورة أساسـية لتعويـض ضحايـا ذلـك الهجـوم. وإننـا نناشــد 
ليبيا التوصل دون إبطاء إلى تسوية ملائمة مـع ممثلـي الضحايـا 

وأفراد أسرهم. 
السيد تفروف (بلغاريا) (تكلـم بالفرنسـية): ترحـب 
بلغاريـا باتخـاذ القـرار الـذي يسـمح برفـع الجـزاءات المفروضـــة 

ـــا معــه بعلاقــات وثيقــة  علـى ليبيـا، البلـد الـذي تحتفـظ بلغاري
ومهمة جدا. 

ـــــع  وشـــاركت بلغاريـــا في تقـــديم هـــذا القـــرار بداف
الإنصـاف. وظلـت بلغاريـا دائمـا متماسـكة بـالرأي بـأن البلــد 
المفروضـة عليـه جـزاءات حينمـا يفـي بالشـروط الـتي يفرضـــها 
الس، فيجب رفع تلك الجزاءات عنه. وقد كانت هذه هـي 
الحالــة مــع ليبيــا، اســتنادا إلى الرســالة الموجهــــة مـــن القـــائم 
ـــة للجماهيريــة العربيــة الليبيــة  بالأعمـال بالنيابـة بالبعثـة الدائم
 ( S/2003/818) لسلدى الأمم المتحدة والموجهة إلى رئيس ا
والرسالة المشتركة الموجهة منكـم، سـيدي الرئيـس، بصفتكـم 
الممثل الدائم للمملكة المتحـدة، ومـن الممثـل الدائـم للولايـات 
المتحـدة (S/2003/819) الـتي تبلغـان فيـها الـس بأنـه تم الوفــاء 

بتلك الشروط. 
ـــــا بــــأن رفــــع الجــــزاءات سييســــر  وترحـــب بلغاري
للجماهيرية العربية الليبية أن تندمج على نحو كامل في اتمـع 
الدولي. ونعتقد أن اليوم قد يمثل مرحلة جديدة مـن العلاقـات 

بين ليبيا واتمع الدولي بأسره. 
السيد خالد (باكستان) (تكلم بالانكليزية): صوتت 
ـــن  باكسـتان مؤيـدة هـذا القـرار، حيـث أنـه يرفـع الجـزاءات ع
ليبيا الشــقيقة. وسـيؤدي القـرار أيضـا إلى حـل لجنـة الجـزاءات 
علـى ليبيـا ورفـع هـذا البنـد مـن جـدول أعمـال مجلـس الأمــن. 
ويسرنا أنه بالتصويت الذي تم اليوم يغلق الملـف المحـزن بشـأن 

لوكربي والجزاءات على ليبيا. 
تديــن باكســتان الإرهــاب مــن دون تحفــظ. ولكـــن 
شعب ليبيا بأسـره دفـع ثمنـا غاليـا نتيجـة للجـزاءات المفروضـة 
عليـه. ومـا برحـــت باكســتان تعتقــد أن الجــزاءات لهــا دومــا 
عواقــب غــير مقصــودة. وقــد تعــرض شــعب ليبيـــا الشـــقيق 
لصعوبات ومعاناة يعجز عنها الوصف. ونحن مسـرورون لأن 
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معاناة الشعب الليبي الشقيق، تحت وطأة هـذه العقوبـات، قـد 
انتهت الآن. 

وأثناء المفاوضات على هذا القرار واجه الس تحديـا 
بشأن كيفية التصدي لقضيـة تعويضـات ضحايـا طـائرة رحلـة 
ـــهم وجهــة النظــر الفرنســية، نظــرا للجوانــب  يوتـا. ونحـن نف
ـــذي أبــرم بــين  الإنسـانية لهـذه القضيـة. ويسـرنا أن الاتفـاق ال
فرنسا والسلطات الليبية قد مكّن من السير قدما ـذا القـرار. 
ومع ذلك، نود أن نذكـر بـأن المسـؤولية الأولى الـتي عـهد ـا 
ـــين.  الميثـاق إلى مجلـس الأمـن هـي صـون السـلم والأمـن الدولي
وينبغـي أن يعـهد بـالحكم في قضايـا مـن قبيـل التعويضــات إلى 
أجـهزة أخـرى معنيــة داخــل منظومــة الأمــم المتحــدة، مثلمــا 
توخاه الميثاق. ولو اتبع هذا النـهج لأمكننـا أن نتفـادى الحـدة 
والتوتر الذي شاب وحـدة الـس والتأخـير في الرفـع النـهائي 

للجزاءات. 
الســــيد غــــــاتلوف ( الاتحـــــاد الروســـــي) (تكلـــــم 
بالروسـية): صـوت الاتحـــاد الروســي مؤيــدا مشــروع القــرار 
بشأن الرفع التام للجـزاءات عـن ليبيـا علـى أسـاس مـن موقفـه 
المبدئي بأن التدابير المقيدة بموجب الفصـل السـابع مـن الميثـاق 

يجب أن تنتهي بمجرد الوفاء بجميع متطلبات مجلس الأمن. 
ونحن مقتنعون بأن النظر في مسألة رفع الجزاءات عن 
ليبيا طال انتظاره. وفي السنوات الخمس الماضية، سلمت ليبيــا 
اثنين من المشتبه فيهم في قضية لوكربي إلى المحاكمـة، ووفـرت 
ــــة  للـــهيئات القضائيـــة الفرنســـية جميـــع المعلومـــات الضروري
ـــددا مــن  لاسـتكمال المحاكمـات بشـأن رحلـة يوتـا ووقعـت ع
الاتفاقـات الدوليـة والإقليميـة لمكافحـــة الإرهــاب. وأظــهرت 
مـرارا وتكـرارا التزامـها بمكافحـة هـذا التـهديد للسـلم والأمــن 
الدوليــين. وبذلــك، فــإن ليبيــا وفــت تمامــا بجميــع التزاماــــا 
بموجــــب قــــراري مجلــــــس الأمـــــن ٧٣١ (١٩٩٢) و ٧٤٨ 

(١٩٩٢) وهيـأت المتطلبـات المسـبقة الضروريـة لإغـلاق هــذه 
المسألة تماما. 

وعلــى الرغــم مــن تعليــــق الـــس الإجـــراء المتعلـــق 
بـالجزاءات في عـام ١٩٩٨، فقـد تقوضـت الصـورة السياســـية 
لهذا البلد لأننا تأخرنــا في حـل مسـألة رفـع الجـزاءات. ونؤمـن 
ـــرارات  بأنـه مـن المـهم أن اسـتطاع مجلـس الأمـن مـن اتخـاذ الق

اللازمة لإغلاق ملف هذه القضية المعقدة. 
السـيد مقـداد (الجمهوريـة العربيـة السـورية): اتخذنـــا 
قبـل قليـل القـرار ١٥٠٦ (٢٠٠٣). هـذا القـــرار الــذي كــان 

يجب أن نتخذه من سنوات ليست بالقليلة. 
إن ســورية تعــبر عــن ســعادا لرفــع العقوبــات عـــن 
الشعب الليبي الشقيق. ولقد صوتت سورية لصالح هذا القرار 
لأنه جاء نتيجة لاتفاق بين جميع الأطـراف المعنيـة. إن سـورية 
ـــا تــدرك أيضــا أن  الـتي عـبرت عـن تعاطفـها مـع أسـر الضحاي
شعب ليبيا الشقيق قد عانى كثيرا نتيجـة للحصـار والعقوبـات 
الجائرة التي تم فرضها عليـه. وتؤمـن سـورية بأنـه علـى الـس 
أن لا يقوم بفرض عقوبـات تؤثـر سـلبيا علـى حيـاة الشـعوب 
وتعرض أطفالها ونساءها وتنميتها للمعاناة ولعقوبـات جماعيـة 
غير مقبولة بموجب القانون وبموجب الميثاق والقانون الدولي. 
السيدة مننديس (إسبانيا) (تكلمت بالإسبانية): نحن 
أيضا نقدر حضور أفراد من أسر ضحايـا الهجمـات الإرهابيـة 

المأساوية. 
ترحب إسبانيا باتخاذ القـرار ١٥٠٦ (٢٠٠٣). وهـو 
لا ينـهي فحسـب ميـش بلـد مثـل ليبيـا مـن اتمـــع الــدولي، 
ولكنه يعبر أيضا عن اعتراف بتحسن علاقات ذلك البلـد مـع 
اتمـع الـدولي. وبالنسـبة لبلـد مثـل إسـبانيا، بلـد ملـتزم بجــلاء 
بمكافحـة الإرهـاب، فـإن إعـلان نبـذ الإرهـاب كـــأداة للعمــل 

السياسي هو مصدر ارتياح كبير لنا. 
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وإن قبول النظام الليبي بتحمل المسـؤولية سمـح بتهيئـة 
الظروف الضرورية لاتخاذ هذا القرار. 

ولذلك فنحن نرحب برفع نظـام الجـزاءات المفروضـة 
على ليبيا، والذي يبـين أن أحـد جوانـب التوتـر الـدولي قـد تم 
القضاء عليه وينبغي أن يحفزنا ذلـك علـى مواصلـة السـعي إلى 

حل الصراعات الأخرى. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): لا يوجــد متكلمــــون 
آخرون على قائمتي. سأدلي الآن ببيان بصفـتي ممثـلا للمملكـة 

المتحدة. 
كــان تفجــــير طـــائرة بـــان آم ١٠٣ في ٢١ كـــانون 
الأول/ديســمبر ١٩٨٨ أســوأ حــادث إرهــــابي منفـــرد علـــى 
ـــد قتــل ٢٧٠ شــخصا، وعــانت  أراضـي المملكـة المتحـدة. فق

أسرهم وأصدقاؤهم من الألم والحزن المتواصلين. 
ومنذ حدوث ذلك العمل الفظيع ظلت السـلطات في 
ـــبي  المملكـة المتحـدة تعمـل باعتنـاء وتـروٍّ لمحاكمـة المسـؤول اللي
المدعــــو المقراحـــي علـــى ذلـــك العمـــل. وتمـــــت الترتيبــــات 
للمحاكمة والاستئناف وفقـا لقـرارات مجلـس الأمـن. وفـرض 
الـس أيضـا جـزاءات علـى ليبيـا حـتى تفـي بمتطلبـات معينـــة، 
حيــث كــانت الجــزاءات الوســيلة الوحيــدة لتحقيــق العدالـــة 

بالفعل. 
والآن قد أوفت ليبيا بتلـك المتطلبـات. وقبلـت تحمـل 
ــــذوي  المســؤولية ووافقــت علــى دفــع مبلــغ كبــير تعويضــا ل
القتلى. ووافقت ليبيا على التعـاون مـع أي تحقيـق آخـر يتعلـق 
بلوكــيربي وتخلــت عــن الإرهــاب. ويمثــــل تخلـــي ليبيـــا عـــن 
ـــها دولـــة مــن  الإرهـاب أول مـرة في العصـر الحديـث تعلـن في
الدول للأمم المتحدة نبذها القاطع لاستعمال الإرهاب وسـيلة 
سياسـية. وكدليـــل علــى ذلــك الموقــف، وقَّــــعت ليبيــا علــى 
الاتفاقيـات الدوليـة الاثنـتي عشـرة المعنيـة بمكافحـــة الإرهــاب. 

وترحـب المملكـة المتحـــدة بالتعــاون الليــبي في مجــال مكافحــة 
الإرهاب الدولي. 

لكــل الأســباب المذكــورة أعــــلاه، قدمـــت المملكـــة 
المتحدة وبلغاريا ودعمتا القرار الرامي إلى رفـع الجـزاءات عـن 
ليبيـا. ونتوقـع مـن ليبيـا الامتثـال للتعـهدات والالتزامـــات الــتي 

أخذا على عاتقها كجزء من الاتفاق. 
وكمـا تُــبيِّـــن هـذه الحالـة، سـتلاحق المملكـة المتحــدة 
ــــين  الأشـــخاص المســـؤولين عـــن الإرهـــاب. ينبغـــي للمرتكب
والمساندين لهم أن يُــساءَلوا عـن أعمـالهم، مـهما طـال الزمـن. 
وعلـى الرغـم مـن أنـه لا شـــيء يعيــد الذيــن لقــوا حتفــهم في 
لوكـيربي، فإننـا نـأمل أن يحقــق قــرار اليــوم - والأمـــر الأهــم 
ـــن الارتيــاح لذويــهم وأصدقائــهم.  مـا يمثلـه القـرار - قـدرا م
ـــورة قائمــة علــى  وجـاء الاتفـاق نتيجـة جـهود دبلوماسـية صب
ـــة لســنوات مــن العمــل  أسـاس نقـاط مبدئيــة واضحـة، وخاتم
الشاق. ولكنه يدل على أن مـن الممكـن إيجـاد طريـق للمضـي 

إلى الأمام من خلال الالتزام والحوار والتعاون. 
 U TA ونرحـب أيضـــا بتمكُّــــن أســر ضحايــا طــائرة
الرحلة ٧٧٢ من التوصل الآن إلى اتفاق مـع مؤسسـة القـذافي 

على دفع مزيد من التعويضات للأسر. 
إن المملكة المتحدة تدين الإرهاب في جميـع مظـاهره. 
ولا يمكــن أن يكــون هنــــاك أي تـــبرير للأعمـــال الإرهابيـــة. 
وفي ذلك السياق نذكِّــر أيضا بالتفجـير الفظيـع الـذي حـدث 
لمرقـص لا بــل في برلـين في عـام ١٩٨٦، حيـــث مــات ثلاثــة 
أشـخاص وجـرح أكـثر مـن ٢٠٠. وفيمـا بعـــد وُجِــــد ثلاثــة 
أشخاص ليبيين مذنبين تحت مـة الشروع في القتــل. وامتثـالا 
لمتطلبـات مجلـس الأمـن، بمـا في ذلـك المتعلقـة بنبـــذ الإرهــاب، 
أخـذت ليبيـا علـى عاتقـها التزامـا دائمـــا نحــو اتمــع الــدولي 
بالامتثال لمعايير السلوك الجديدة. ونحن نحث ليبيا على إثبـات 
ذلك الالتزام الآن بتنفيذ الاتفاق المبرم مع أسر ضحايـا طـائرة 
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UTA بالكـامل وبضمـان تقـديم المؤاسـاة التامـة لأســـر ضحايــا 

مرقـص لا بـل. ونتطلـــع إلى عــودة ليبيــا بالكــامل إلى اتمــع 
الدولي. 

أستأنف الآن مهامي بصفتي رئيسا لس الأمن. 

لا يوجد متكلمون آخرون على قـائمتي. ـذا يكـون 
مجلـس الأمـن قـــد اختتــم المرحلــة الحاليــة مــن نظــره في البنــد 

المدرج في جدول أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/١٥.  
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